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CAN YOU ANSWER THESE QUESTIONS?

1. Who werethe Sassinids? The Parsees?

2. What decrees did they make that affected Jews and
non-Jews alike?

3. When did they make decrees that solely affected the
Jews? What part of our service dates back to that time?

4. What was the function of the Rabbanan Savorai?

5.  Who wasMar Zutrabar Mar Zutra? To what position
was he appointed?

This and much more will be addressed in the twelfth lecture of this
series; "Transition and Consolidation”.

To derive maximum benefit from this lecture, keep these questions
in mind as you listen to the tape and read through the outline. Go
back to these questions once again at the end of the lecture and see
how well you answer them.

PLEASE NOTE: This outline and source book was designed as a
powerful tool to help you appreciate and understand the basis of
Jewish History. Although the lectures can be listened to without
the use of the outline, we advise you to read the outline to enhance
your comprehension. Use it aswell as a handy reference guide and
for quick review.



THE EPIC OF THE ETERNAL PEOPLE
Presented by Rabbi Shmuel Irons

Series |V Lecture #12
TRANSITION AND CONSOLIDATION

The Sassinid Conquest and the Rule of the Parsees
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| will provokethem with avilenation. R.Yochanan said: Thisrefersto the Parsees
(Thefollowers of a Zoroastrian sect that came into power under the Sassinids in the year
226). When R. Y ochanan was informed that the Parsees had come to Babylon, he reeled
and fell. When however he was told that they accepted bribes he recovered and sat down

again.

They issued three decrees as a punishment for three [transgressions]: They decreed
against [ritually prepared] meat , because the priestly gifts [were neglected]. They
decreed against the use of baths , because ritual bathing [was not observed]. They
exhumed the dead , because rejoicings were held on the days of their festivals; asit is
said: Then shall the hand of the L-rd be against you, and against your fathers, and Rabbah
b. Samuel said that that referred to the exhumation of the dead, for the Master said, ‘ For
the sins of the living the dead are exhumed’. Y evamos 63b
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King Shapur (I1) asked R. Chama: From what passage in the Torah is the law of burial
derived? The latter remained silent, and made no answer. Thereupon R. Abab. Y acov
exclaimed: The world has been given over into the hands of fools, for he should have
guoted, For thou shalt bury! — [That is no proof, since] it might merely have meant, that
he should he placed in a coffin! But it is aso written, Bury, thou shalt bury him. — He
[King Shapur] would not have understood it thus. Sanhedrin 46b
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But does Rav hold asR. Y ehudah? Surely Rav was asked: Isit permitted to move the
Hanukkah lamp on account of the Parsees on the Sabbath? and he answered them, [Yes/]
Itisfine. - A time of emergency is different. For R. Kahanaand R. Ashi asked Rav: Is
that the law? whereat he answered them, R. Shimon is sufficient to be relied upon in an
emergency. Shabbos 45a
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Rabbah b. Bar Chanah was onceiill, and Rab Y ehudah and Rabbah went to inquire how
hewas. . . Atthispoint a Gueber (Parsee) camein and took away their lamp;
whereupon Rabbah b. Bar Hanah gjaculated: ‘O All Merciful One! either in Thy shadow
or in the shadow of the son of Esau (the Romans)!” Thisisas much asto say, [iSit not,]
that the Romans are better than the Persians? How does this square with what R. Chiyah
taught: * What is the point of the verse, G-d understood her way and He knew her place?
It means that the Holy One, blessed be He, knew that Israel would not be able to endure
the persecution of the Romans, so he drove them to Babylon’? — Thereisno
contradiction. One dictum refers to the period before the Parsees came to Babylon, the
other to the period subsequent to their coming. Gittin 17a
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Ravaalso said: A Rabbinical scholar may assert, ‘| am a servant of fire, and will not pay
poll-tax.” What is the reason? Because it is [only] said in order to drive away alion.
Nedarim 62b
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A magi once said to Amemar: From the middle of thy [body] upwards thou belongest to
Hormiz (Ormuzd); from the middle downwards, to Ahormiz (Ahriman). The latter asked:
Why then does Ahormiz (Ahriman) permit Hormiz (Ormuzd) to send water through his
territory? Sanhedrin 39a
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Rabbi said to Levi: ‘ Describe for me the Persians.” — ‘They are like the armies of the
House of David,” hereplied. ‘ Describe for me the Parsee priests.” — ‘ They are like the
destroying angels.” Kiddushin 72a

1. The Early Sassinid Kings and the Jews

A.

,2PWTIRT RO XA R™ITN 72 1PAWNT JIDVOPR 13 17 :X272 KIBDO 27 7D MK

I XPOBMT NP3T KRR KT ,JIDVOPRT RO RN RPN 2 (POWN PWIIKR 2127

Dvawa n?372 *YHanT ,XIIWT ROTHLR AT Y MR PRI WIHWI NARI DOVIAIRI XD
717727V .D7WI PR

Said R. Safrato Rava: Behold the people of Ktesifon for whom we measure the Sabbath
limits from the further side of Ardashir and the people of Ardashir (the city built on the
ruins of Seleuciaby Ardashir | who ruled from 226-241) for whom we measure the
Sabbath limit from the further side of Ktesifon; does not the Tigrisin fact cut between
them a gap wider than a hundred and forty-one and a third cubits? — The other
thereupon went out and showed him the flanks of awall that projected seventy and two
thirds cubits acrossthe Tigris. Eiruvin 57b
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Shmuel juggled before King Shapur (I who ruled from 241 to 272) with eight glasses
of wine. Sukkah 53a
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Do we[haveto] rend [clothes] on hearing evil tidings? For when they informed Shmuel
that King Shapur had slain twelve thousand Jews at Caesarea-Mazaca (the capital of
Cappadocia) he did not [then] rend his clothes? — They [the Sages] did not say [it should
be done] save where the misfortune involves the larger part of the Community
resembling the typical instance. And isit afact that King Shapur slew Jews? For [itis
reported] that King Shapur said to Shmuel, ‘May [ill] befall meif | have ever daina
Jew!” — For there, it was they [the Jews] that had brought it on themselves, as R. Ammi
said, that the noise of the harp-strings about Caesarea-M azaca burst the wall of Laodicea.
Moed Katan 26a
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Once a certain man was sentenced by the Court of Ravato receive corpora punishment
because he had intercourse with a Gentile woman. Rava had the man punished and he
died. The matter reached the ears of King Shapur (I1 who ruled from 310-379) and he
sought to punish Rava. Whereupon |fra Hormuz, the mother of King Shapur, said to her
son, Do not interfere with the Jews because whatever they ask of their G-d He grants
them. The king asked her, For example? They pray and rain falls [she replied]. He
retorted: This must have been because it is the season for rain; let them pray now, in the
Tammuz [summer] cycle for rain. She sent a message to Rava: Concentrate now your
mind and pray for rain. He prayed but no rain fell. He then exclaimed: Master of the
Universe, ‘O G-d, we have heard with our ears, our fathers have told us; awork Thou
didst in their days, in the days of old.” But as for us we have not seen [it] with our eyes.
Whereupon there followed such a heavy fall of rain that the gutters of Machuza emptied
their watersinto the Tigris. Taanis 24b
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King Shapur (I1) asked R. Chama: From what passage in the Torah is the law of burial
derived? The latter remained silent, and made no answer. Thereupon R. Achab. Y aakov
exclaimed: The world has been given over into the hands of fools, for he should have
guoted, For thou shalt bury! — [That is no proof, since] it might merely have meant, that
he should he placed in a coffin! But it is aso written, Bury, thou shalt bury him. — He
[King Shapur] would not have understood it thus. Sanhedrin 46b
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R. Ashi said: Huna b. Nasan told me, | was once standing before King Yezdegerd (I
who ruled from 399-421) ; my girdle lay high up, whereupon he pulled it down,
observing to me, It is written of you. [And ye shall be unto Me] akingdom of priests and
aholy nation. When | came before Amemar he said to me: The text, * And kings shall be
thy fosterfathers' has been fulfilled in you. Zevachim 19a
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Amemar, Mar Zutraand R. Ashi were once sitting at the gate of King Y ezdegerd when
the King's table-steward passed them by. Kesubos 61a

[1. Under the Y oke of the Persians
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Shmuel said: All my life | have never said the musaf prayer alone in Nehardea except on
that day when the king's forces came to the town and they disturbed the Rabbis and they
did not say the Tefillah, and | prayed by myself, being an individual where there was no
congregation. Berachos 30b
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An army once came to Nehardea and R. Nahman told his disciples, ‘ Go out into the
marsh and prepare an embankment [from the growing reeds] so that to-morrow we might
go there and sit on them'’. Eiruvin 34b
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An army once was stationed at Pumbeditha. Rabbah and R. Y oseph fled the town and
were met on the way by R. Zera, who saidtothem. . . . Chullin 46a
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Rava said to the townspeople of Machuza: Remove the leaven belonging to the troops
from your houses. For if it isstolen or lost it is your responsibility and you are required to
pay. Thereforeit is considered asif it would be yours and it is forbidden to maintain the
leaven in your domain over Passover. Pesachim 5b
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R. Kahanasaid: R. Hama, the son of the daughter of Hassa, related to me [that] Rabbah b.
Nahmani died through persecution, information having been laid against him to the State.
Said they [the informers]: Thereis an Israglite who keeps back twelve thousand Israelites
from the payment of the royal poll-tax one month in summer and one in winter. Bava
Metzia 86a
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The king has ordained that whosoever does not pay the royal poll tax shall be made the
slave of him who paysit for him. Yevamos 46a
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G-d also made a covenant with Israel that the Oral Torah not be forgotten from their
mouths nor from the mouths of their descendants for al of eternity asit isstated in
Scripture. . . Therefore the Holy One, blessed be He, established two Yeshivosfor the
Jewish People that they should immer se themselves [there] in the study of Torah
day and night and that they should gather [thereg] twotimesayear, in Adar and
Elul, from all of the places|[of their habitation] so that they should give and takein
the battle of Torah until they establish the matter to itsutmost clarity and that the
law should be established based on truth. Proof was brought [there] from Scripture,
Mishna, and Talmud so that the Jewish people should not sstumblein the wor ds of
Torah. Asitisstatedin Scripture. . . Thosetwo Yeshivos did not see captivity, nor
for ced conversion, nor plundering. Neither Greece nor Edom (Rome) ruled over
them. And G-d brought them out twelve years before the destruction of Jerusalem
together with their [knowledge of ] Torah and Talmud.  Midrash Tanchuma Par shas
Noach 3

V. The End of the Tamudic Era and the Parsee Persecutions
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After Rav Idi bar Avin, Rav Nachman bar Rav Huna[reigned in Sura]. He died in the
year 455. [After his death] a decree of forced assimilation was imposed by [the Persian
king] Yezdegerd [I1 438-457] to force the Jews to violate the Shabbos. The Rabbis[in

response] decreed afast day. That night, the Holy One, blessed be He, brought upon him
a serpent that swallowed him while he was laying [in bed]. The decree [against the Jews]
became annulled. The L etter of Rav Sherira Gaon pp. 94-95
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After Rav Rachima, Rav Samabrel D'Rava [reigned in Pumbedeisain the year 456].
Regarding that time, while he and Mar bar Rav Ashi reigned [in their respective

Y eshivas], we have heard from those [ Gaonim] that preceded us and we have seenin it
written in their chronicles that they (Rav Samaand Mar bar Rav Ashi) prayed for mercy
and a serpent swallowed King Y ezdegerd in his bedroom and the decree became
annulled. The Letter of Rav Sherira Gaon pp. 96

B.
NINAW *DoINI RPX O°PPRY 07 NP1 DMYD 0PN IR 27T D1IRAT NIIWNI SNRXM

DOMOM WY 7 W7 IRIPY RPW 07D Tom ITI A7 1AM 27 MIPAW 0BY AwITRa 7N
XPWw 75 ,09°P%R 77 %IR RDU0Y HRAWS YAW WYRT XW NIWITRPR 1°2 199207 pn
7131 1IN K27 DA WRAT (VIR WP 0MIR 1 0°91737) NIPIINT 9Dn W”p NONWR
12¥3p31 RPX NI7IT2 DI 00IDNW 73 D33 Don IwITRa DR DA KD 0751 1K)

36 UPYT V21AW ‘D .NIPW? CNW AN 197,593 WP QW PRW 72°V11 171w 0N

| found in the responsa of the Gaonim the following, "We only say, o°ays (Twice every
day [with love do we say the Shma]) and °p%x> @3> N> (To befor you G-d) in the
Kedusha of Musaf of Shabbosand Yom Tov [and not in the kedusha of the weekdays].
Thisis based on the following account: After the death of Rav Nachman, Y ezdegerd, the
king of Persia, decreed that we should not recite the Shma. In response the Sages
instituted that it be subsumed in the middie of Kedusha, the first (7137 HXw° y»w) and
last words (3%p%x "7 »3x) of the Shma so that it not be forgotten from the mouths of the

children (the adults said the Shma in private). They beseeched [G-d] for mercy and a
serpent came. . . Thereupon the Sages said: We shouldn't totally annul its saying so
that the miracle will remain well publicized for [all future] generations. Rather we should
permanently set it in the Musaf of Shabbos, Y om Tov, and Ne'ilah which does not
[normally] contain any recitation of the Shma. Thisis the custom of the two Y eshivas
(Suraand Pumbedeisa)." Shibolel HalL eket p. 36
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In Teves of the year 470, in the reign of Rav Sama[Rosh Y eshiva of Pumbedeisa and
under the reign of the Persian king Peroz (459-484)], Rabana Amemar bar Mar Y anuka,
and Huna bar Mar Zutra Resh Galusa, and Masharshia bar Pakud were imprisoned. On
the twenty eighth day of Teves, Hunabar Mar Zutra the Prince (Resh Galusa), and
Masharshiawerekilled. In Adar of that year Rabana Amemar bar Mar Y anukawas
killed. In the year 474 all of the synagogues of [the city of] Babylon were closed and the
children were taken [from their parents] to be brought up by the Magi. TheLetter of
Rav Sherira Gaon p. 97
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R. Ashi says: Evenif it had not lain for a[good] long time we do not let it remain
[unburied]. What is the reason? With regard to a dead body the Rabbis have made the
second day of a Festival as aweekday even with respect to cutting for it a shroud and
cutting for it a [branch of] myrtle. Ravina said: But nowadays when there are Parsees we
are concerned. Beitza 6a
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And after him (Mar bar Rav Ashi) reigned Rabbah Tospheah [in Sura] . Hedied in the
year 474. On Wednesday on the thirteenth of Kislevintheyear 474 Ravina bar Rav
Huna, who wasthe last of the true authorities of the Talmud, died. TheL etter of Rav
Sherira Gaon pp. 95
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Rabbi and R. Nasan conclude the Mishnah, R. Ashi and Ravina conclude [authentic]
teaching [or Talmud] , and a sign thereof isthe verse: Until | went to the sanctuary of
God; then understood | ("avina') their end. Bava Metzia 86a

V. The Savaroim
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According to the above, ruling after ruling [in the Talmud] were accumulated until
Ravina (11) . After Ravinait ceased. It had been forseen by Shmuel Y archina'ah [who
guoted] the Sefer of Adam HaRishon. It was there written, "Ashi and Avina were the [the
leaders of the generation at the] end of the Talmudic era." Afterwards, even though there
definitely were not "rulings’ [that conflicted with those of the previous generations and
were added to the corpus of the Talmud], there were "Savorai” [literaly logiciang], that
made comments and explanations that were related to the rulings. These people were
calledthe Rabanan Savorai . Everything that was held in suspension (not as yet
clarified) was explained by them. [The following are some of the names of these Rabbig]
For example Rav Rachumei, and Rav Yosef and Rav Achai from Bei Chasm [were
Rabbanan Savorai] asit is stated in the tractate Gittin 7a. . . [according to the text of Rav
Sherira Gaon wherein the latter is mentioned]. Bei Chasimisacity in the area of
Nehardea. [Another exampleis] Rav Ravai from Rov  who explainsin the tractate
Sanhedrin [42a according to the text of Rav Sherira Gaon] . . . Also Rov, hiscity, wasin
the area of Nehardea. [Based on an oral tradition of the Gaonim,] the Rabbis say that he
was a Gaon (Rosh Y eshiva) and he lived for many years. Many "Savrei" [explanations]
were set into the text of the Talmud that were from the latter of the Rabbanan Savorai
like Rav Eina and Rav Simona. We maintain a tradition from our predecessors that the
entire "Sugia" [discussion] at the beginning of the tractate Kiddushin was authored and
set in the Talmud by the latter of the Rabbanan Savorai. The Letter of Rav Sherira
Gaon 69-70
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[Regarding this question] the Rabbis have long accepted the commentary and explanation
of the Rabbanan Savorai that were after the ruling [of the Talmud]. Thisiswhat they
said: . . . These[exact] wordsin this order were said by the Rabbanan Savorai and it is
congtantly in the mouths of all of the scholars of the Talmud. Responsa of the Gaonim -
Shaarel Tzedek 5in the name of Rav Sherira Gaon
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And after them (the Sages of the Talmud) were the Rabbanan Savorai in whose merit the
Heavens were spread and the earth formed a crust. [This period continued] until [the end
of thelivesof] Rav Goza and Rav Huna (an alternate text reads:. Rav Giza and Rav
Simona] which were the last of the Savorai. They did not add nor veer from their (the
Sages of the Talmud) opinions at all. Rather, they instituted the separation of the [text
into well defined units according to their placement relative to] the Mishnain its correct

order. . . Rav Gad(z)a and Rav Simona were the last of the Savorai. Toldos Tannaim
V'Amoraim
C
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In the year 476 Rav Sama brei D'Rava [Rosh Y eshiva of Pumbedeisa) died. After him
Rav Y osai reigned. The end of Talmudic ruling and the completion of the Talmud
occurred in hisdays. The Letter of Rav Sherira Gaon p. 97
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Mogt of the Rabbanan Savorai died within a[relatively] short time. This [tradition] was
explained [to us] by the Gaonim in their chronicles. In the year 504, in the month of
Sivan, Rabbana Sama brei D'Rabana Yehudai died. They said that he was a judge at
the gateway (an officially appointed judge). At the beginning of the week in the fourth of
Adarintheyear 506 Rav Achai bar Rav Huna died. In Nisan of that year, Rav
Rachumi [others changethetextto Rav Rachumai] died. In the year 506, in Kislev,
Rav Shmuel bar Rav Abahu of Pumbedeisa died. In Adar, Ravina bar Amutzia died.
In the year 508 Rav Huna Resh Galusa died. There was a great turmoil at Y om Kippur
of theyear 511. Rav Achai brei D'Rabbah bar Abahu died [then]. In the year 515 Rav
Tachnaand Mar Zutra, the children of Rav Chinana , died. Rav Y osef, [however],
remained Gaon (Rosh Y eshiva) of the Mesivta (of Pumbedeisa) for many years.
Afterwards, Rav Eina[became Rosh Yeshiva) in Sura and Rav Simonei in
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Pumbedeisa. Afterwards Rav Rabai from Rov. He was from our Mesivta
(Pumbedeisa) and they say he was a Gaon. There were years of forced assimilation and
troubles at the end of thereign of the Persians. [Intheinterim,] they weren't able to set
times [for communal lectures] and to sit together as a Mesivta and to act in the custom of
the Gaonim. This lasted for many years. [As aresult,] our Rabbis left Pumbedeisato an
area near Nehardea: the province of Paroz Shapur. These are the Gaonim that were in our
province, in Pumbedeisa, after these events at the end of the period of the Persians. Rav
Chanan of Ishkaya reigned in the year 589. After him, Mar Rav Mari, our
grandfather, brei D'Rav Dimi Sorgo [reigned]. His Study Hall is renowned in Paroz
Shapur to thisday. It iscalled the House of Rav Mari. During hisreign, Rav Mar bar
Rav Huna reigned in Surain theyear 591. The Letter of Rav Sherira Gaon 97-100

VI.  TheTragic End of the Eraof the Savaroim
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Rav Kahana [Resh Galusa] died and Rav Huna Mar his brother subsequently inherited
the position. [When] hedied[ 508], Rav Hunabar Rav Kahana, his nephew (uncle),
inherited the position. Through him, the House of David was destroyed. The following is
an account of the events: The wife of Rav Huna, Resh Galusa, was the daughter of Mar
Rav Chanina who was Resh Mesivta. Rav Chanina was a man of vast scholarship and
saintliness (lit. agreat man). The judge of the Resh Galusa left and went to the city of
Rav Chanina Resh Mesivta and desired to deliver lectures [to the student body of that
city.] The Resh Mesivtadid not let him. He (the judge) subsequently went to the Resh
Galusa[and told him what had occurred]. The Resh Galusaissued orders and sent for the
Resh Mesivta and commanded that he be put into a ditch [or dungeon] of the city for the
entire night. The next day he was brought before him and [the Resh Galusa] issued an
order that they pull out all the hair of his (the Resh Mesivta's] beard and that he not be
given any lodging [in the city]. [ Thereupon,] the Resh Mesivta went and sat down in the
Great Synagogue and wept. . . Death [immediately] befell the house of the Resh Galusa
and they all died in one night. Mar Zutra remained [of the entire house of David] in the
womb of his mother. Rav Chaninasaw himinhisdream. . . and when hewasborn. . .
he took him unto him and taught him Scripture and eventually made him into a great
man. When Mar Zutra was fifteen years of age, he together with the Resh Mesivta [Rav
Chanina, his grandfather,] went to the king and took [back] the position of leadership
from Rav Pachda. . . Mar Zutrabecame Resh Galusa for twenty years and Mar Rav
Chanina and Rav Sama and Rav Yitzchok were his resident scholars. In his days Rav
Yitzchok the Resh Mesivtawas killed. That day hewent out . . . and a column of fire
appeared unto him and four hundred men came out together with him and waged war
against the Persians and took over the government [of that province] and collected taxes
for seven years. At the end of the seven years [an incident occurred and] the men [tax
collectors] that were with him sinned and it was found that they had drunk non Jewish
wine and had committed immoral acts in the royal house of the non Jews and the column
of fire that had gone before him vanished. The Persians captured him and killed him.
They hung (or crucified) Mar Zutra and the Resh Mesivta on the bridge of Machuza. The
king commanded and the city of the Resh Galusa was taken into captivity. The day that
Mar Zutra, the Resh Galusa, was killed, [may the memory of our prince be for blessing,]
a son was born unto him. They called him Mar Zutra on the name of hisfather. The
House of David fled. For thirty years Mar Ahunai wasn't able to reveal hisface and Mar
Gizathe brother of the father of the house of Mar Rav Nehilal went and sat in Nahar
Tzava. Mar Zutrathe son of Mar Zutra Resh Galusawent up to the land of Israel and
they elevated him to a position of Resh Pirka. . . . Seder Olam Zuta
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427

455

457

470-471

474

474

476
508
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525 (App.)

538
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558

588
589
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TIME LINE

EVENT

Death of Rav Ashi

Decrees against the observance of Shabbosand Shma by
Yezdegerd |1

Death of Yesdegerd I1

Imprisonment and Death of Rabana Amemar bar Mar
Yanuka, and Huna bar Mar Zutra Resh Galusa,

and M ashar shia bar Pakud

All of the synagogues of [the city of] Babylon were closed and
the children weretaken [from their parents] to be brought up
by the Magi.

Death of Ravinall - TheLast of the Taimudic
Authorities (Amoraim) Rosh Yeshiva of Sura

Death of Rav Sama brei D'Rava, Rosh Y eshiva Pumbedeisa
Rav Huna Resh Galusadies. Huna bar Kahana Resh Galusa
Huna bar Kahana dies. Rav Pachda Resh Galusa

Rav Yosef dies. Rav Eina [became Rosh Yeshiva] in Sura and
Rav Simone in Pumbedeisa.

Mar Zutrabar Huna, Resh Galusa
Rav Rabai from Rov, Resh Mesivta of Pumbedeisa

Death of Mar Zutra and Rav Chanina, Resh Mesivta (Sura)
Beginning of Period of Persecution

Mar Zutrabar Mar Zutra, Resh Pirkain Eretz Yisrae
Rav Chanan of Ishkaya thefirst Gaon of Pumbedeisa
Mar Rav Mari brei D'Rav Dimi Sorgo, Gaon of Pumbedeisa

Rav Mar bar Rav Huna, the first Gaon of Sura



